
ENTERAL FEEDING TUBE

SONDA DE NUTRICIÓN ENTERAL

SONDE DE NUTRITION ENTERALE

SONDA DE
NUTRIÇÃO 
ENTERAL

PRINCIPAIS INDICAÇÕES:

Fabricada em Poliuretano, a sonda 

de nutrição enteral SOLUMED foi 

desenvolvida para garantir a eficácia 

da alimentação enteral, com confor-

to e segurança.

Dificuldades para deglutir e mastigar

Estenose ou obstrução esofágica

Pacientes inconscientes

Pacientes com ventilação mecânica

Solumed’s enteral feeding tube is made of polyurethane 
and developed to ensure appropriate and efficient 
delivery of enteral nutrition with comfort and safety.
MAIN INDICATIONS:

• Difficulty in swallowing and chewing
• Stenosis or Esophageal obstruction
• Unconscious Patients 
• Patients on mechanical ventilation

Fabricada en Poliuretano, la sonda de nutrición enteral 
Solumed ha sido desarrollada para garantizar la eficacia 
de la alimentación enteral, con confort y seguridad.
Principales indicaciones:

• Dificultades para deglutir y masticar
• Estenosis u obstrucción esofágica
• Pacientes inconscientes
• Pacientes con ventilación mecánica

Fabriquée en polyuréthane, la sonde de nutrition 
entérale Solumed a été développée pour assurer l'effica-
cité de l'alimentation entérale, avec confort et sécurité.

• Difficulté à avaler et à mâcher
• Obstruction ou sténose œsophagienne
• Patients inconscients
• Patients sous ventilation mécanique



TUBO EM POLIURETANO ATÓXICO, BIOCOMPATÍVEL E FLEXÍVEL,
SE ADAPTA FACILMENTE À ANATOMIA DO PACIENTE

BIOCOMPATIBLE AND FLEXIBLE POLYURETHANE TUBE
THAT EASILY ADAPTS TO THE PATIENT'S ANATOMY

TUBO EN POLIURETANO ATÓXICO, BIOCOMPATIBLE Y FLEXIBLE,
SE ADAPTA FÁCILMENTE A LA ANATOMÍA DEL PACIENTE

TUBE EN POLYURÉTHANE NON TOXIQUE BIOCOMPATIBLE ET FLEXIBLE, 
S'ADAPTE FACILEMENT À L'ANATOMIE DU PATIENT

GUIA EM AÇO INOX LUBRIFICADO
COM ÓLEO DE SILICONE

STAINLESS STEEL GUIDE LUBRICATED WITH SILICONE OIL

GUÍA DE ACERO INOXIDABLE LUBRICADO CON ACEITE DE SILICONA

GUIDE EN ACIER INOXYDABLE LUBRIFIÉ À L'HUILE DE SILICONE

PONTA PROXIMAL COM CONECTOR UNIVERSAL EM “Y”,
COM ENTRADAS DISTINTAS PARA ADMINISTRAÇÃO

DA DIETA E MEDICAMENTOS

PROXIMAL Y-SITE CONNECTOR
WITH CATHETER TIP ADAPTER FOR PARENTERAL

NUTRITION AND MEDICATIONS 

PUNTA PROXIMAL CON CONECTOR UNIVERSAL EN “Y”,
CON ENTRADAS SEPARADAS PARA LA ADMINISTRACIÓN

DE DIETA Y MEDICAMENTOS

EMBOUT PROXIMAL AVEC CONNECTEUR UNIVERSEL EN «Y», 
ENTRÉES SÉPARÉES POUR L'ADMINISTRATION 

DU RÉGIME ET DES MÉDICAMENTS

PONTA DISTAL COM DUAS ABERTURAS LATERAIS
E OGIVA COM PESO EM ESFERAS DE AÇO INOX

DISTAL TIP WITH TWO SIDE OPENINGS, 
AND A WEIGHTED END WITH STAINLESS STEEL BALLS

PUNTA DISTAL CON DOS ABERTURAS LATERALES 
Y OJIVA CON PESO EN BOLAS DE ACERO INOXIDABLE

EXTRÉMITÉ DISTALE AVEC DEUX OUVERTURES LATÉRALES 
ET OGIVE AVEC POIDS EN BILLES EN ACIER INOXYDABLE

MARCAÇÃO DE REFERÊNCIA
A CADA 10 CM
REFERENCE MARKING IN 10CM INTERVALS

MARCAS DE PROFUNDIDAD A CADA 10 CM

MARQUE DE RÉFÉRENCE TOUS LES 10 CM

TUBO TOTALMENTE RADIOPACO, 
PARA FÁCIL VISUALIZAÇÃO POR RAIO X

RADIO-OPAQUE TUBE FOR EASY VIEWING OF X-RAYS

TUBO TOTALMENTE RADIOPACO, 
PARA UNA FÁCIL VISUALIZACIÓN POR RAYO X

 TUBE TOTALEMENT RADIO-OPAQUE, 
POUR UNE VISUALISATION FACILE PAR RAYONS X



SNE 6 FR

ø EXTERNO 2,1 MM

ø INTERNO 1,1 MM

60 CM COMPRIMENTO

SNE 8 FR

ø EXTERNO 2,7 MM

ø INTERNO 1,6 MM

60 OU 100 CM COMPRIMENTO

SNE 10 FR

ø EXTERNO 3,4 MM

ø INTERNO 2,4 MM

120 CM COMPRIMENTO

SNE 12 FR

ø EXTERNO 4,0 MM
ø OUTSIDE 2,1 MM ø OUTSIDE 2,7 MM ø OUTSIDE 3,4 MM ø OUTSIDE 4,0 MM
ø EXTERNO 2,1 MM ø EXTERNO 2,7 MM ø EXTERNO 3,4 MM ø EXTERNO 4,0 MM
ø EXTERNE 2,1 MM ø EXTERNE 2,7 MM ø EXTERNE 3,4 MM ø EXTERNE 4,0 MM

ø INTERNO 2,9 MM
Ø INSIDE 1,1 MM Ø INSIDE 1,6 MM Ø INSIDE 2,4 MM Ø INSIDE 2,9 MM

Ø INTERNO 1,1 MM Ø INTERNO 1,6 MM Ø INTERNO 2,4 MM Ø INTERNO 2,9 MM
Ø INTERNE 1,1 MM Ø INTERNE 1,6 MM Ø INTERNE 2,4 MM Ø INTERNE 2,9 MM

120 CM COMPRIMENTO
60 CM LENGTH 60 OR 100 CM LENGTH 120 CM LENGTH 120 CM LENGTH
60 CM TAMAÑO 60 O 100 CM TAMAÑO 120 CM TAMAÑO 120 CM TAMAÑO

60 CM LONGUEUR 60 OU 100 CM LONGUEUR 120 CM LONGUEUR 120 CM LONGUEUR

ESTERILIZADO A ÓXIDO DE ETILENO

STERILIZED WITH ETHYLENE OXIDE (ETO)

ESTERILIZADO CON ÓXIDO DE ETILENO

STÉRILISÉ À L'OXYDE D'ÉTHYLÈNE

PRAZO MÁXIMO DE USO CONTÍNUO: 
30 DIAS

MAXIMUM PERIOD OF CONTINUOUS USE: 30 DAYS

PERIODO MÁXIMO DE USO CONTINUO: 30 DÍAS

DURÉE MAXIMALE D'UTILISATION CONTINUE : 30 JOURS

EMBALAGEM INDIVIDUAL EM PAPEL GRAU 
CIRÚRGICO COM ABERTURA EM PÉTALAS

INDIVIDUAL PACKAGING - MEDICAL GRADE 
PAPER-PLASTIC POUCH

EMBALAJE INDIVIDUAL EN PAPEL QUIRÚRGICO 
CON APERTURA DE PÉTALOS

EMBALLAGE INDIVIDUEL EN PAPIER DE QUALITÉ 
CHIRURGICALE AVEC OUVERTURE PÉTALE

ACOMPANHA BULA COM INSTRUÇÕES DE USO

PACKAGE INSERT WITH INSTRUCTIONS FOR USE INCLUDED

SE INCLUYE INSTRUCCIONES DE USO

LIVRÉ AVEC MODE D'EMPLOI
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A Solumed Materiais Médicos, empresa 

genuinamente brasileira, atua no ramo de 

fabricação de materiais médico-hospitala-

res desde 1999, tendo como objetivo 

desenvolver e aperfeiçoar produtos para 

o setor médico-hospitalar, com alta 

confiabilidade, compatíveis com os mais 

altos padrões de qualidade, de forma a 

atender às expectativas dos clientes e às 

necessidades do mercado.

Como Política de Qualidade a empresa 

utiliza critérios de excelência, constante-

mente revistos e otimizados, valorizando 

acima de tudo o ser humano e o bem 

comum.

Atuando dentro dos princípios da susten-

tabilidade, qualidade total e em cumpri-

mento a toda a legislação vigente, a 

empresa assegura que suas atividades 

sejam conduzidas dentro dos mais altos 

padrões de qualidade, constantemente 

ampliados e otimizados, assegurando a 

confiança e garantindo a plena satisfação 

de seus colaboradores e clientes.

Solumed Materiais Médicos is a 
genuinely Brazilian company, 
which has been operating in the 
field of manufacturing medical 
and hospital supplies since 1999, 
with the objective of developing 
and improving products for the 
healthcare industry with high 
reliability and complying with the 
highest quality standards to meet 
customer expectations and 
market needs. 

As quality policy, the company 
uses constantly reviewed and 
optimized criteria of excellence, 
valuing the human being and 
common good above all.

Based on the principles of 
sustainability, total quality and 
operating in compliance with the 
current legislation, the company 
ensures to conduct its activities 
within the highest quality 
standards, which are constantly 
expanded and optimized, thus 
guaranteeing confidence and the 
satisfaction of its employees and 
customers.

La empresa Solumed Materiales 
Médicos genuinamente brasileña, 
actúa en el ramo de fabricación 
de materiales médico-hospitala-
rios desde 1999, teniendo como 
objetivo desarrollar y perfeccionar 
productos para el sector médico-
-hospitalario, con alta confiabili-
dad, compatibles con los más 
altos estándares de calidad para 
satisfacer las expectativas de los 
clientes y las necesidades del 
mercado.

Como política de calidad la 
empresa utiliza criterios de 
excelencia, constantemente 
revisados y optimizados, 
valorando sobre todo el ser 
humano y el bien común. 

Actuando dentro de los principios 
de sostenibilidad, calidad total y 
en cumplimiento de toda la 
legislación vigente, la empresa 
asegura que sus actividades sean 
conducidas dentro de los más 
altos estándares de calidad, 
constantemente ampliados y 
optimizados, asegurando la 
confianza y garantizando la plena 
satisfacción de sus colaboradores 
y clientes.

Solumed Material Médicos, 
véritable entreprise brésilienne, 
opère dans le domaine de la 
fabrication de matériel médical et 
hospitalier depuis 1999, avec 
l'objectif de développer et de 
perfectionner avec une grande 
fiabilité des produits pour le 
secteur médico-hospitalier 
compatibles avec les plus hauts 
standards de qualité, afin de 
répondre aux attentes des clients 
et aux besoins du marché.
Dans sa démarche qualité, 
l'entreprise utilise des critères 
d'excellence, sans cesse revus et 
optimisés, valorisant ainsi avant 
tout l'être humain et le bien 
commun.

Agissant dans le respect des 
principes de durabilité, de qualité 
totale et de respect de l'ensemble 
de la législation en vigueur, 
l'entreprise assure que ses 
activités sont menées dans le 
respect des normes de qualité les 
plus élevées, en permanence revu 
et optimisé, et garantissant la 
confiance et une entière satisfac-
tion à ses employés et clients.

SOLUMED MATERIAIS MÉDICOS
ESTRADA DA GRACIOSA, 5711 .CANGUIRI 
COLOMBO/PR                      CEP 83.412-460

SOLUMED@SOLUMED.IND.BR
SAC@SOLUMED.IND.BR

+55 41 3663-7235


